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List of successful applicants for the Activity Grant for fiscal year 2022 
申請件数(Total applicants)：356 採択件数(Total of successful applicants)：12 
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事務所国籍 
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22-A-025 ホープフル・タッチ

Hopeful Touch 

シリア内戦により障がいを負った子ども達の健康な発達促進
Encouragement of healthy development of war-affected children with

disabilities in Syria

JPY 991,800 日本 

Japan 

22-A-046 Serene Haven CBO  
 (平穏な避難所) 

Fight against the Triple Threat in Teenagers living with Disabilities 

(FATTTLID)  (障害とともに生きる 10代が抱える 3つの脅威への闘い) 

USD 6,900 ケニア

Kenya

22-A-069 Busy Youth Organization 
(活発青年団) 

Providing and Preserving Clean water with Full Engagement of inter-

faith community (諸宗教混在コミュニティーの人々の全面的な従事による清潔な水

の供給と保全) 

USD 6,900 マラウィ

Malawi

22-A-153 Community Development Association (CDA) 
(コミュニティー開発協会)

Gender Parity through Engaging Men and Boys (GPEMB) 
(成人男性と青少年男子の取り組みを通したジェンダー同等の醸成) 

USD 6,674 バングラデシュ 

Bangladesh 

22-A-165 Integrated Community Development Initiative (ICODI) 
(統合的なコミュニティー開発のためのイニシアティブ) 

Using sports as a tool to facilitate inter-cultural and inter-

religious dialogues among refugee youth and youth from the surrounding 

host communities in Nakivale Refugee settlement Isingiro District 

South Western Uganda. (ウガンダ南西部イシンギロ地区ナキバレ難民居住区におけ

る難民青少年および同地周辺地域の地元民青少年による、スポーツ活動を手段とした異

文化間と諸宗教間の対話の促進)  

USD 6,000 ウガンダ

Uganda

22-A-182 被爆者証言の世界化ネットワーク 

Network of Translators for the Globalization of the 

Testimonies of Atomic Bomb Survivors (NET-GTAS)  

被爆者証言並びに被爆体験表現の多言語翻訳  
Translation of Hibakusha testimonies and expressions of A-bomb experiences 

into multiple languages) A-bomb: Atomic bomb 

 JPY 700,000 日本 

Japan 

22-A-222 Ponlok Baitong Organic Farm School (PBT) 
(ポンロック・バイトング有機農場学校) 

Improve the living conditions of small scale farmers and children 

through increasing organic agricultural production (有機農業生産物の増産

により小規模農家とその子ども達の生活状況を改善する) 

USD 7,050 カンボジア

Cambodia

22-A-257 Somos CaPAZes Association 
（私たちは「平和」がつくれる協会）  

Cantadores de cuna (Lullaby singers) 
(子守歌の歌い手たち) 

USD 3,442 コロンビア

Colombia

22-A-267 Servicios y Asesoria para la Paz A.C. (Serapaz) 
（平和のための奉仕と顧問相談） 

Slamalil Kinal: peace on the move from the south 
(スラマリル キナル：メキシコ南部からの平和の運動)

(※’Slamalil Kinal’ means ‘Peace in Movement’ in Tzeltal Language）

(※「スラマリ キナル」メキシコ先住民ツェルタル族の言語で「平和の運動」)

USD 6,701 メキシコ

Mexico

22-A-276 特定非営利活動法人 関西 NGO協議会 

Kansai NGO Council 

ワン・ワールド・フェスティバル
ONE WORLD FESTIVAL for Youth

JPY 995,200 日本 

Japan 

22-A-279 特定非営利活動法人パレスチナ子どものキャンペーン 

Campaign for the Children of Palestine (CCP)  

パレスチナ難民キャンプにおける教育支援・心理社会的支援を通じた子どもと

家族への支援 
Support for children and their family in the Palestine refugee camp through 

educational and psychosocial supports 

JPY 1,000,000 日本 

Japan 

22-A-346 ピースオブシリア 

Piece of Syria 

シリア北西部の幼稚園支援から始める平和の土台作り
Building a foundation for peace starting with supporting the kindergartens in

northwest Syria

JPY 1,000,000 日本 

Japan 

The word in ‘( )’ is a tentative translation by NPF  

「( )」内にある文言は NPF による意訳 

日本円分小計 (Sub total Japanese Yen) 

US ドル分小計 (Sub total USD) 

JPY 4,687,000 

USD 43,667 




